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Профессор резко повернулся и посмотрел на трёх мужчин. Затем он прошёлся по комнате и сказал им: «Господа, что вы хотите? Вы находитесь здесь, в клинике для умирающих. Здесь, у нас умирают». 

Трое мужчин сидели за круглым столом в хорошо обставленной комнате. Всё было очень элегантно меблировано. На стене висела красивая картина с изображением ландшафта, а напротив два изображения эпохи Возрождения. Два дворянина и молодая женщина. Всё это создавало вид очень серьёзного учреждения. Соответственно вёл себя и директор этого института, господин профессор Фаталь. Три господина, которые сидели за круглым столом, были журналистами с разных континентов. 
Первый вопрос, поставленный директору, звучал так: «Сколько пациентов осиливает клиника в неделю?» Профессор Фаталь ответил: «Почти пятьдесят. Если хотите знать точно, сорок восемь. Восемь клиентов в сутки». 

Г-н Раш из газеты «Новое Утро» (Австралия): «Значит, вы убиваете восемь человек в день?» Профессор: «Господа, Вы находитесь здесь, в клинике смерти. Я бы это так не выражал. Я бы сказал, что в нашем доме ежедневно получают избавление восемь человек». 

Г-н Хеберли из «Бернского Кругозора» (Швейцария): «Значит, вы институт спасения и избавления?» 
Профессор: «Да, с этими предпосылками мы начали нашу работу. Так планировалась работа клиники. Если вы соизволите меня сопровождать, я наглядно покажу вам это на конкретных примерах. Итак, добро пожаловать!» 

Мужчины встали, взяли свои папки и покинули комнату. Они вошли в большой холл. Пол был выложен чёрным мрамором. Приглушенный свет, проникающий из цветных, как в соборе, окон, наполнял помещение. Ведущая спиралью вверх лестница была оснащена искусными светильниками. Всё дышало изящной элегантностью. 
Сёстры, которые встречались журналистам, были одеты в неброские, светло-розовые одежды и аккуратную шапочку. Санитары и врачи носили светло-серое и были отмечены именными табличками. Их походка была степенней, чем в других больницах. Их одежда отличалась чистотой. 

«Господа, пожалуйста, сюда», - сказал доктор Фаталь сопровождающим его журналистам. После того, как они пересекли коридор, они вошли в помещение, которое находилось на первом этаже. Профессор сказал: «Это смертная комната номер один, и таких у нас ещё две. Размеры комнат различные. Есть пациенты, которые предпочитают умереть в общении. Другие предпочитают одноместную комнату. Все пациенты пользуются отличной заботой и уходом. Они получают гуманное сопровождение, по желанию, будь то священник или психиатр». 
Смертная комната была не слишком большой. В ней могли бы разместиться три или четыре кровати. Окна открывали вид в сад, который граничил с лесом. Были видны ухоженные газоны, небольшие статуи, да, даже был возведён небольшой храм. В общем, райский пейзаж.

Профессор вновь повернулся к своим гостям и сказал: «Это помещение для больных, которые не могут ходить и прикованы к постели. Мы завозим кровати после того, как их последние желания были исполнены и они попрощались с родственниками. 

На стенах сверкают великолепные цветные слайды, и комнату заливают звуки классической музыки. Пациент получает *мягкую обезболивающую таблетку, а затем сотрудники удаляются. Не имеющий запаха газ струится в комнату. Вначале это усыпляет пациента. При более высокой дозе он оставляет своё земное существование и плавно засыпает навсегда. Конечно, мы также можем привести к смерти посредством уколов или медикаментов. Всё в зависимости от желания пациента или его семьи, или, если это не возможно, то эту задачу берёт на себя государство». 
Г-н Хеберли из Швейцарии заметил: «Я правильно понял, г-н директор: по просьбе семьи или по указанию государства? Ваша эфтаназия не ограничивается только «просьбой пациента»? Момент смерти человека здесь устанавливают семья и государство? Вы уже ввели распоряжение извне? Избавляется человек сам или его избавляют?» 
Профессор сказал: «Да, вы правильно поняли. Самоопределение было только первым шагом на пути к эфтаназии. Годы спустя, после жарких дебатов в парламенте, последовал второй шаг: внешнее определение через семью. И снова, спустя годы практикования, последовало Определение посредством государства. Само собой разумеется, господа, что семьи необходимо избавить от «непосильного бремени», если они сами не в состоянии себе помочь. Также необходимо понять государство (и, возможно, медицинские страховые компании), которые хотят страдающих, которые в долгосрочной перспективе являются только обузой и от которых они не имеют никакой пользы, избавить от их страданий». 

Среди трёх журналистов был индус из Нью-Дели, который представлял местную газету «Индийская почта» и которого звали Раджу Мадани. Он сказал: «Разрешите задать вам один вопрос, г-н доктор Фаталь?» 

«Да, пожалуйста», - ответил врач. 

«Я читал во время моей учёбы, что тогда, в 1976 году, закон об абортах в вашей стране был принят на основании понятия о «непосильном бремени». Я читал, что так постановил ваш Верховный Суд. Насколько я помню, текст гласит: «Государство может не применить наказание за аборт, если ребёнок является для женщины «непосильным бременем». Мой вопрос: распространяется ли эта концепция о «непосильном бремени» на эвтаназию?» 

Профессор Фаталь: «Конечно, сэр! После того как вопрос эвтаназии прошёл обсуждение в парламенте и, в принципе, не было серьёзных возражений, ни моральных, ни социальных, ни религиозных, необходимо было найти положение, которое бы отвечало государственному законодательству. Итак, что могло быть более естественным, чем применить уже существующее положение о «непосильном бремени» в отношении эфтаназии? И наконец, в нашей клинике для умирающих не происходит ничего нелегального. Всё должно быть хорошо организовано и оплачено медицинской страховой компанией. Для этого необходимы государственные законы, но и заключение, которое утверждает или может утвердить законодательство. Ради этого заключения и боролся тогдашний парламент». 

Г-н Мадани: «Я слышал, уважаемый профессор, что тогдашний закон об абортах был обработан весьма произвольно. Даже различные партии позже признали, что показания, а особенно показания в критическом положении, имели катастрофические последствия, которые стоили жизни многих нерождённых детей. Но потом все ограничения были официально отменены и аборты проводились практически по желанию. Ещё позже был введён так называемый метод «Сделай сам»: Женщина делала аборт в своей собственной спальне. Ваш народ стоял тогда на краю гибели, тем более, что большое количество иностранцев наводнили страну, чтобы заполнить младенческий вакуум вашего народа. Самоосознание наступило только тогда, когда население вашей нации сократилось на миллионы. Это было грубым пробуждением. Лишь позднее стало ясно, что решение вашего Федерального конституционного суда, по которому защита жизни нерождённого ребёнка имеет приоритет перед правом на самоопределение беременной женщины, было практически отменено положением «О чрезвычайных ситуациях». Этим оно потеряло юридическую силу и оказалось жуткой ложью с серьёзными политическими последствиями. Ваш народ был поражён экзистенциально. Разве то, что тогда произошло, г-н профессор Фаталь, не было бесчеловечным? И то, что вы делаете здесь, в клинике, разве не является бесчеловечным, причём в высшей степени?» 
В это время журналисты вошли в другую смертную комнату. Она предназначалась для людей, которые ещё полностью владели своими силами. Это был обставленный номер с элегантной кушеткой, удобными креслами, красивыми шторами и прекрасными картинами. Декоративная люстра, висящая в центре комнаты, придавала всему этому определённую торжественность. 
Профессор Фаталь сказал: «Господа, как вы можете говорить о бесчеловечности? Мы делаем для наших пациентов всё, что можно. Нашему обслуживающему персоналу поручено по глазам узнавать их последние желания. Они получают лучшее питание и лучшее медицинское обслуживание, могут попрощаться с родственниками, а для облегчения их отхода они снабжаются психотропными препаратами. Мы избавляем их от страданий и немощи, и здесь, в этой комнате с красивыми, удобными креслами, они встречаются и проводят время в приятном, оживлённом разговоре до тех пор, когда не имеющий запаха газ их не усыпит. После их смерти их приготовляют, укладывают в их гробы. Похоронное бюро поставляет цветы. После этого родственники могут их забрать. Джентльмены, это тщательно продуманное дело. Это благодаря нашей современной прогрессивности признак высшего гуманизма». 

«Нет, г-н профессор, - сказал г-н Хеберли из Швейцарии. - Тех, кто здесь умирает, убивают. Значит, это убийство. Когда вы подаёте команду для поступления газа, то в этом помещении умирают люди, находящиеся в полноте сил. Убивать этих людей противоречит любой человеческой логике, ощущениям нашего сердца и нашим чувствам. Все религии говорят, что человек, как сотворённое существо, имеет Творца и, следовательно, не может распоряжаться собой». 

«Я тоже так считаю, - сказал г-н Раш из газеты «Новое Утро». - Что это за фабрика смерти? Утром сюда заходят живые люди, а вечером их на конвейере вывозят в виде трупов. Кто командует непосредственно этим убийством?» 

Профессор Фаталь: «Клиент заказывает, а фирма исполняет заказ. Спрос определяет предложение. Почему вы обвиняете нас в нелепости? Я уже объяснил, что это чистое дело. Уже древние римляне говорили: «Tatet Exitus», то есть: «Исход неизвестен». И это остаётся свободным выбором совести - жить или умереть». 
«Смешно! - Сказал швейцарский журналист. - К примеру, у одного отца дома четверо детей и жена. Внезапно ему пришла мысль умереть. Он приходит к вам, садится в кресло, пока вы не позволите в комнату струиться не имеющему запаха газу. Но жена и её дети не имеют отца. А вы говорите, что это чистое дело». 

«О, нет, - сказал профессор Фаталь. - кто к нам приходит, должен иметь разрешение и сертификат консультирования. Так просто умереть законодатель не позволяет. Мы можем только тогда исполнить желание эвтаназии, если имеется разрешение государственного учреждения. Однако в кантоне Цюрих в Швейцарии эвтаназия уже больше не наказуема. Там самоубийце кладут препарат на тумбочку и наблюдают, как он его глотает». 
«Я правильно понял? - сказал индиец. - Вам нужны разрешение и сертификат консультирования, прежде чем вы можете кого-то убить? Это означает, что в вашем архиве находятся два документа, подтверждающие, что заявитель, желающий воспользоваться эвтаназией, надлежащим образом прошёл все учреждения для обеспечения исполнения его просьбы?» 

«Не совсем так, но приблизительно, - сказал руководитель клиники для умирающих. - У нас есть законы и только по ним он может умереть. Представьте, что кто-то изложил свою смертную проблему и, несмотря на предложения о помощи, с чистой совестью желает смерти, то это есть и остаётся его свободным решением. Представьте себе, что заявитель в разговоре с моим коллегой, врачом, объяснил «непосильное иго» его жизни, а мой коллега подписал, то по существующим законам мы обязаны исполнить его просьбу. Господа, это не только чистое дело, это совершенно правильно». 
«А как неизлечимые?» - спросил г-н Раш. 
«Да, для неизлечимых - для них у нас есть опекун. Этот опекун должен установить, истекло ли время жизни этого человека и соблюдены ли правовые условия, чтобы его поместить в клинику эвтаназии, как, например, в Голландии поступают со слабоумными или страдающими «болезнью Альцгеймера». 
«А старики? - продолжал задавать вопросы австралиец. - Те старики, которые больше не могут решить сами за себя?» 

Профессор Фаталь ответил: «Очень просто, сэр: решает семья. Дети должны на семейном совете постановить, могут ли родители жить дальше, или настоящее состояние является для них «нагрузкой». Если последнее, и если это подтвердится консультационным центром и индексируемым врачом, то мы можем стариков здесь, в нашей клинике для умирающих, избавить от страданий». 
«Даже против их воли?» - ошеломлённо спросил репортёр «Нового Утра». 
«Да, даже против их воли», - ответил профессор Фаталь. 
Между тем эти четверо мужчин вошли в небольшую комнату с двумя кроватями. Она, как и все комнаты в этом доме, была очень красиво меблирована и сияла чистотой. Комнату украшали цветы. У каждой кровати сидела медсестра, которая внимательно выслушивала больного, кандидата смерти. Она нежно разговаривала с ним, успокаивала его и пыталась угадать его желания. Через несколько минут они поклонились больным и вышли. 

«Вы видите, господа, - произнёс д-р Фаталь, - что главным приоритетом нашего дома является чистота, удобство и любезный персонал. Конечно, наши сотрудники хорошо оплачиваемы и получают продолжительный отпуск. Они, как это у нас принято, находятся под групповым психотерапевтическим наблюдением, чтобы переработать и устранить накопившиеся личностные конфликты. 

«Но это же чистейшее промывание мозгов, профессор, - сказал г-н Мадани из Нью-Дели. - Чем вы занимаетесь? Позвольте мне использовать нестандартное выражение. Вы убиваете людей вежливо и в лайковых перчатках». 
Г-н Хеберли добавил: «совершенно верно. А что вы делаете со старыми людьми или психически больными, если у них случается истерика и они начинают кричать?» 
«Но, сэр, это сегодня больше не является проблемой, - сказал д-р Фаталь. - У нас в подвале есть звукоизолированные комнаты. Кроме того, пациентов обрабатывают психотропными и седативными успокоительными средствами. Достаточно одного укола, и они снова становятся мирными, как маленькие дети. Поэтому здесь также нельзя говорить о бесчеловечности, ведь мы оказываем им только благодеяние». 

После осмотра клиники мужчины вышли на улицу, чтобы бросить взгляд на очаровательный парк. Он был прекрасно заложен и видны были садовники, ухаживающие за газонами и цветами. Клиника для умирающих была похожа на великолепную виллу, возможно, чересчур большую, но красиво гармонирующую с ландшафтом. Всё было погружено в тишину. 
Время от времени подъезжали машины. Из них выходили люди, мужчины и женщины. Они приезжали с очень небольшими чемоданчиками. Ведь то, что им в этом доме смерти было необходимо, они получали там. Когда их выносили, чемодан им больше был не нужен. 
Вечером, перед вылетом обратно в свои родные страны, три журналиста встретились в одной из городских таверн. На их лицах всё ещё лежал шок от того, что они увидели и услышали. - Дома смерти! Клиники убийства! - Таблетки, содержащие смертельный яд! - уколы, несущие людям смерть! - Газ, который усыпляет, а затем убивает! 

Всё это в атмосфере стерильной чистоты, с цветами, с приветливым персоналом, с красивыми комнатами, с музыкой и, наконец, с декорированными гробами. Не хватает только священника, который бы произнёс: «Мы не имеем здесь постоянного града, но ищем будущего, вечного дома, который не от этого мира». 
Но эти мужчины видели и другое: они видели, как люди истекали кровью под смертельным ножом ужасного законодательства. Они видели, как убийственный склад ума преобразовывает мозг людей. Родители боятся своих детей. Дети боятся своих родителей. Австралиец сказал: «Можете вы себе представить, господа, что в этой стране ещё могут быть нормальные семейные отношения?»

Г-н Хеберли: «Нет. Если отец состарился, то он будет постоянно мучиться вопросом, когда пришло время, чтобы принять смертельную таблетку. Он будет спрашивать себя, когда он созрел для клиники смерти. Если состарившаяся мать заболела, на её психику давит вопрос: Не слишком ли много я требую своей болезнью от детей?» 
«Сын боится, - сказал индиец, - что мать может подумать, он хочет, чтобы она пошла в этот дом смерти. Дочь не решается посетить своих родителей, чтобы избежать беспокойного вопроса. Каждый думает, можно думать, как думает весь мир: Исчезни!» 
«Да, - сказал австралиец, г-н Раш. - Если в семье есть больной ребёнок и за ним с любовью ухаживают, то этим они придают своей жизни смысл и исполняют Божью Заповедь. Но соседи говорят: Почему? Почему бы не отвезти ребёнка в клинику смерти?» 

Г-н Хеберли добавил: «Если кто-то имел серьёзную аварию, покалечен или иным образом получил повреждение и нуждается в уходе, он знает, что государство с его опекунами распоряжаются его жизнью. Мучительный вопрос, не являюсь ли я «бременем», не даёт ему спать. Хотят эти люди этого или нет, они должны идти в такую красивую клинику смерти, чтобы там, окружённые цветами, музыкой и любезными смотрителями, умереть. За любезной маской проглядывает неизбежная жестокость: ты должен умереть! Тебя должны убить! Кто может избежать этой смертельной логики? Кто может избежать вращающегося колеса этого механизма? Человек попадает в руки человека. Но уже царь Давид сказал Пророку: только бы в руки человеческие не впасть мне!» 
Раджу Мадани сказал: «Человек стал слеп по отношению к Богу и Божественному закону. Он теряет свою душу, контроль и очищение. Материальный мир покоится на фатальной идеологии, идеологии «недопустимого бремени». Создание, которое не имело никакого влияния ни на своё зачатие, ни на рождение, но вошло в мир по зову свыше, теперь присваивает себе право распоряжаться своей кончиной. Человек самовольно захлопывает дверь, которую он, входя, сам открыть не мог. Но что ответит на это Господь? Что он скажет тем, кто сам захлопнул дверь? И как однажды человечество рассчитается с теми, кто с красивыми цветами, но хладнокровно обрекли других на смерть?» 
Все трое были одного мнения, что эта эвтаназия не только включала в себя бесчеловечность и тёмную культуру смерти, но была преступлением, преступлением против человечности. Заповеди Божии здесь попирались ногами, как и при абортах, детоубийстве в утробе матери.

Они решили после возвращения в свои страны открыто бороться, чтобы эта немыслимая «культура смерти» нашла свой конец. Идеология «недопустимого бремени», будь то ситуация, когда человек сам себе стал бременем, или является обременением для других, должна быть удалена. 
Вместо неё должны воцариться Слова о любви и послушании. Любви к Богу и человеку, брату и сестре, ребёнку и старику, послушании Божьему повелению и фундаментальным законам человечества. Только так можно преодолеть презрение, насилие и бесчеловечность. 
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